
A2.30.1 Deutsche Literatur 
Littérature allemande

 

Vidéo
https://www.youtube.com/watch?v=BKxVthxXD48&list=PL0lYecvSr2cNoCkWQgFQ1wrDC_N4_tiZW&index=39&start=132&end=162
Die Stadtbibliothek (La bibliothèque municipale)

Der Architekt (L'architecte)

Das Café (Le café)

Das Studio (Le studio)

Die Veranstaltung (L'événement)

Der Workshop (L'atelier)

Das Konzert (Le concert)

Die Kultur (La culture)

Der Treffpunkt (Le lieu de rencontre)

Das Zentrum (Le centre)

1. Was gibt es außer der Bibliothek noch in dem Gebäude?

a. Nur ein großes Parkhaus b. Nur ein Büro für den Architekten 

c. Ein Café und ein Klangstudio d. Nur ein Restaurant 
2. Was bietet die Stadtbibliothek Stuttgart an?

a. Nur Kurse für Deutsch als Fremdsprache b. Nur Bücher zum Kaufen 

c. Nur ruhige Arbeitsplätze ohne Programm d. Viele Veranstaltungen wie Workshops und
Konzerte 

3. Warum wird die Bibliothek zu einem neuen Treffpunkt für die Stadt?

a. Weil viele Menschen für Kultur- und
Freizeitveranstaltungen dorthin kommen 

b. Weil sie nur abends geöffnet ist 

c. Weil man dort wohnen kann d. Weil es dort keine Regeln gibt 
4. Wo liegt die Stadtbibliothek Stuttgart?

a. Am Stadtrand von Stuttgart b. Direkt im Hauptbahnhof von Stuttgart 

c. Mitten im Zentrum von Stuttgart d. In einem kleinen Dorf neben Stuttgart 
1-c 2-d 3-a 4-c

1. Regardez la vidéo et répondez aux questions associées. 

2. Lisez le dialogue et répondez aux questions. 

In der Bibliothek ein Buch finden
Trouver un livre à la bibliothèque

Mathias: Entschuldigung, können Sie mir ein gutes
Buch empfehlen? 

(Excusez‑ moi, pouvez‑ vous me conseiller un bon livre
?)

Claudia: Gern. Wofür interessieren Sie sich: Roman,
Krimi oder eher Poesie? 

(Volontiers. Qu'est‑ ce qui vous intéresse : roman, polar
ou plutôt poésie ?)

Mathias: Ich interessiere mich für spannende
Geschichten, gern gegenwärtig, aber auch
klassisch. 

(Je cherche des histoires prenantes, plutôt
contemporaines, mais aussi des classiques.)
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https://app.colanguage.com/fr/allemand/dialogues/literatur
https://www.youtube.com/watch?v=BKxVthxXD48&list=PL0lYecvSr2cNoCkWQgFQ1wrDC_N4_tiZW&index=39&start=132&end=162


Claudia: Dann wäre Goethes „Faust“ ein klassisches
und wichtiges Drama. 

(Alors « Faust » de Goethe serait une pièce classique et
importante.)

Mathias: Den kenne ich schon aus der Schule.
Vielleicht doch etwas Moderneres? 

(Je le connais déjà à l'école. Peut‑ être quelque chose
de plus contemporain ?)

Claudia: Sie könnten einen Roman von Christian
Kracht ausprobieren. 

(Vous pourriez essayer un roman de Christian Kracht.)

Mathias: Klingt interessant. Was würden Sie mir
empfehlen? 

(Ça a l'air intéressant. Que me conseilleriez‑ vous ?)

Claudia: Zum Beispiel den Roman „1979“. Ein tolles
Buch über Dekadenz und Spiritualität. 

(Par exemple le roman « 1979 ». Un très bon livre sur la
décadence et la spiritualité.)

Mathias: Das klingt sehr spannend. Kann ich mir das
Buch heute ausleihen? 

(Ça semble très captivant. Puis‑ je emprunter ce livre
aujourd'hui ?)

Claudia: Ja, natürlich. Ich suche es kurz im System für
Sie. Es befindet sich im dritten Gang unter K. 

(Oui, bien sûr. Je le cherche rapidement dans le système
pour vous. Il se trouve dans la troisième allée, sous la
lettre K.)

Mathias: Vielen Dank. Dann fange ich heute
Nachmittag direkt mit dem Lesen an! 

(Merci beaucoup. Alors je commence à lire cet après‑
midi !)

1. Wofür interessiert sich Mathias besonders?

a. Für Zeitschriften und Wörterbücher b. Nur für langweilige klassische Geschichten

c. Für spannende gegenwärtige und klassische
Geschichten

d. Nur für Comics und Krimis

2. Was macht Mathias mit dem Buch „1979“?

a. Er leiht das Buch heute aus und liest am
Nachmittag

b. Er gibt das Buch sofort wieder zurück

c. Er kauft das Buch im Internet d. Er liest nur eine Zeitschrift in der Bibliothek
1-c 2-a
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